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WELCOME FROM THE DIRECTOR OF FAITH 
FORMATION 

October, 2023 
 
 
Dear Parents, 

On the day your child was baptized, the Church asked you, parents and godparents, a question: 
do you accept the responsibility of teaching your child the faith and teaching them to love God 
and his commandments? That day you answered “yes”, and you have continued to say “yes”; 
bringing your child to the Church, to Religious Education and guiding them into their final 
steps of preparation to receive the Sacrament of Confirmation. 

On the day you child receives confirmation, you will not be asked a question. Rather, your child, 
a growing young adult in the eyes of the Church, will be asked to renew their baptismal 
promises and to choose the Catholic faith for themselves. They alone answer these questions 
and make this declaration. It is a commitment that will eternally change their soul, and they 
must take seriously. 

As they transition into adulthood the will need the unique graces and gift of the Holy Spirit 
offered in Confirmation. They will also continue to need of the other Sacraments of the Church, 
particularly the forgiveness offered in Confession and “the food of eternal life”, the Eucharist. 
Therefore, Confirmation is not a “graduation” of sorts or a rite of passage into adulthood, but 
rather the beginning of a new stage in your child’s walk with Christ. 

It is a very exciting time in the life of your family and we, the Faith Formation team of the 
parish, are blessed to experience It with you. Thank you for the effort you are making to 
transmit the faith to your child and for entrusting us to help you with that process.  

The preparation to receive the Sacrament is a serious matter. Many things are required in the 
process to prepare your child to receive Confirmation and it may seem overwhelming at times. 
We want to help! This guide has been lovingly created to help orient you during this process 
and help answer any questions you might have. Please read it and keep it with you during this 
time of preparation. And while a lot of thought went into the creation of this guide, if there are 
any questions or concerns not addressed here please do not hesitate to contact us in the Office 
of Faith Formation. 

Please know of my constant prayers for you, your child, and your family. If there is any matter I 
can be of service to you, whether it is related to religious education or not, please do not 
hesitate to contact me. God bless! 

Your servant in Christ, 

 

David Guillen 
Director of Faith Formation 
 
 
 
 
 
 



BIENVENIDA DEL DIRECTOR DE 
FORMACIÓN EN LA FE 

Octubre, 2023 
 

Queridos Padres, 

El día que su hijo fue bautizado, la Iglesia les hizo a ustedes, padres y padrinos, una pregunta: 
aceptan la responsabilidad de educar a su hijo(a) en la fe y a enseñarles a amar a Dios y sus 
mandamientos? Ese día respondieron que “si’, y han seguido diciendo que “si”; trayendo su hijo 
a la Iglesia, a la Educación Religiosa y guiándolo en sus últimos pasos de preparación para el 
Sacramento de la Confirmación. 

El día que su hijo va a ser confirmado, no se le hará ninguna pregunta. Mas bien su hijo(a), un 
joven adulto a los ojos de la Iglesia, renovará sus promesas bautismales y escogerá la fe 
Católica, como adulto, por sí mismo. Solo él contestará estas preguntas y hará esta declaración. 
Es un compromiso que cambiará eternamente el alma, y lo deben de tomar enserio.  

En esta transición de joven a adulto, necesitará el don del Espíritu Santo y la gracia única 
ofrecida en la Confirmación. También necesitará los otros Sacramentos de la Iglesia, por lo 
tanto el perdón ofrecida en la Confesión, y “el manjar de la vida eterna”, la Eucaristía. Entonces, 
la Confirmación no es un tipo de "graduación" o un rito de paso a la edad adulta. Al contrario, 
es sólo el comienzo de una nueva etapa en nuestro caminar con Cristo. 

Es un tiempo muy emocionante en la vida de sus familias, y nosotros, el equipo de Formación en 
la fe, nos sentimos bendecidos de poder vivirlo con ustedes. Gracias por el esfuerzo que están 
haciendo de transmitir la fe a su hijo(a), y por confiar con nuestra ayuda en ese proceso.  
 
La preparación para recibir un Sacramento es algo serio. Muchas cosas son necesarias en el 
proceso para preparar a su hijo(a) para recibir la Confirmación y puede parecer abrumador a 
veces. ¡Queremos ayudarles! Esta guía ha sido creada con amor para orientarlos durante este 
proceso y a responder a cualquier pregunta que pueda tener. Por favor, léalo y guárdelo durante 
este tiempo de preparación. Y aunque se pensó mucho en la creación de esta guía, si hay alguna 
pregunta o preocupación que no ha sido aclarada aquí, por favor no dude contactarnos en la 
Oficina de Formación en la Fe. 
 
Por favor, sepa de mis oraciones constantes por usted, su hijo(a) y su familia. Si hay algún asunto 
en el que pueda servirle, ya sea que esté relacionado con la Educación Religiosa o no, por favor no 
dude en contactarme. ¡Que Dios lo bendiga! 
 
Su siervo en Cristo, 
 
 
David Guillén 
Director de Formación en la Fe 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



IMPORTANT CONTACT INFORMATION 
 
OFFICE OF FAITH FORMATION 
  
David Guillen, Director 
 

 Phone:           301-990-3203 x 223 
 Email:      ..faithformation@stmartinsweb.org 
 
Barbara Kuhn 

 
 Phone:           301-990-3203 x 208 
 Email:          barbara@stmartinsweb.org 
 
Cristina Sua Gatica 
 
 Phone:           301-990-3203 x 226 
 Email:          cristina@stmartinsweb.org 
 
Aurora Enriquez 
 
 Phone:           301-990-3203 
 Email:           aurora@stmartinsweb.org 
 
 
 
 

IMPORTANT DATES TO REMEMBER 

 
February 28, 2024 Baptismal Certificate, Sponsor Eligibility Form and letter to the bishop 

must be turned in!   
 
March 22, 2024 Confirmation Name and Saint Report must be turned in. 
 
 
CONFIRMATION REHEARSALS AND MASSES 
 
You have been assigned one of the four Confirmation Masses.  Please refer to the Confirmation 
Mass Assignment Letter with the dates and times of the Rehearsal and Mass.  
 
It is important to note that for the Confirmation Rehearsal, the Sponsor should attend if at all 
possible.   
 
 If you have questions, please contact the Faith Formation Office. 

 
 
 
 

mailto:cristina@stmartinsweb.org
mailto:aurora@stmartinsweb.org


INFORMACIÓN IMPORTANTE DE 
CONTACTO 

OFICINA DE FORMACIÓN EN LA FE 

David Guillen, Director 
 
 Teléfono:       301-990-3203 x 223 
 Email:     …….faithformation@stmartinsweb.org 

 
Barbara Kuhn      

 
 Teléfono:       301-990-3203 x 208 
 Email:      ……..barbara@stmartinsweb.org 
 

Cristina Sua Gatica     
 

 Teléfono:       301-990-3203 x 226 
 Email:       cristina@stmartinsweb.org 
 

Aurora Enriquez 
 
 Teléfono:        301-990-3203  
 Email:        aurora@stmartinsweb.org 
     
 

FECHAS IMPORTANTES PARA RECORDAR 

 
28 de Febrero, 2024  Certificado de bautismo, formulario de eligibilidad del Padrino y carta al 

obispo debe ser entregado. 
 
22 de Marzo, 2024      Nombre de confirmacion y reporte del Santo debe ser entregado. 
 
 
ENSAYOS DE CONFIRMACIÓN Y MISAS 
 
Se le ha asignado una de las cuatro Misas de Confirmación.  Por favor, consulte la Carta de 
Asignación de Misa de Confirmación con las fechas y horas del Ensayo y la Misa.  
 
Es importante conocer que para el ensayo de confirmación, el padrino debe asistir si es posible. 
 
 Si tiene preguntas, comuníquese con la Oficina de Formación en la Fe. 

 

 

mailto:aurora@stmartinsweb.org


INFORMATION ON THE SACRAMENT OF 
CONFIRMATION 
 

 

FROM THE CATECHISM OF THE CATHOLIC CHURCH 

 
What is the Sacrament of Confirmation? 

 
1285 Baptism, the Eucharist and the sacrament of Confirmation together constitute the 
‘sacraments of initiation,’ whose unity must be safeguarded. It must be explained to the faithful 
that the reception of the Sacrament of Confirmation is necessary for the completion of 
baptismal grace. For “by the sacrament of Confirmation, (the baptized) are more perfectly bound 
to the Church and are enriched with a special strength of the Holy Spirit. Hence they are, as true 
witnesses of Christ, more strictly obliged to spread and defend the faith by word and deed.” 

 
Who Can Receive This Sacrament? 

 
1306 Every baptized person not yet confirmed can and should receive the sacrament of 
Confirmation. Since Baptism, Confirmation, and Eucharist form a unity, it follows that “the faithful 
are obliged to receive this sacrament at the appropriate time, for without Confirmation, and 
Eucharist, Baptism is certainly valid and efficacious, but Christian initiation remains incomplete.” 
 

CANDIDATES PREPARING FOR CONFIRMATION 

 
Candidates must — 
 

 Freely choose to be confirmed and make their desire known. 
 Be in a state of grace. 

 Have knowledge of the Catholic Faith – in particular, be aware of the initiation aspect of 
the Sacrament of Confirmation. 

 Practice their faith - attend Mass and receive the Sacraments of Eucharist and 
Reconciliation regularly. Be committed to continuing faithful practice and study  

 Complete all required assignments, retreats and service projects satisfactorily.  
 
Following confirmation, you should have a plan to keep growing in faith through participation 
in youth groups, retreats, bible study and vigilant practice of your faith. 
 

RESPONSIBILITIES OF PARENTS 

 
Parents are the primary educators of their children. They — 

 
 Serve as role models for their child through their own active participation in the 

sacramental life of the Church.  Parents are responsible for initiating their children into 
the sacramental life. 

 Nurture their child in faith through regular family prayer and worship.  
 Encourage their child to reflect on and thoughtfully consider the decision to receive the 

Sacrament of Confirmation and assist their child with the immediate preparation for the 
Sacrament of Confirmation through prayer, study, and Christian service. 

 Attend meetings, programs, and prayer services planned to help their child prepare for 
the Sacrament of Confirmation. 

 Help their children to continue learning and growing in their faith and understand that 
the Confirmation Service Project is the start of a life committed to Christian service. 



INFORMACIÓN SOBRE EL SACRAMENTO 
DE CONFIRMACIÓN 
 

 

DESDE EL CATECISMO DE LA IGLESIA CATÓLICA 

 
Qué es el Sacramento de la Confirmación? 

 
1285 Con el Bautismo y la Eucaristía, el sacramento de la Confirmación constituye el conjunto 
de los “sacramentos de la iniciación cristiana”, cuya unidad debe ser salvaguardada. Es preciso, 
pues explicar a los fieles que la recepción de este sacramento es necesaria para la plenitud de la 
gracia bautismal. En efecto, a los bautizados “el sacramento de la Confirmación los une más 
íntimamente a la Iglesia y los enriquece con una fortaleza especial del Espíritu Santo. De esta 
forma se comprometen mucho más como auténticos testigos de Cristo, a extender y defender la 
fe con sus palabras y sus obras.”                                                                                                               

Quién puede recibir el Sacramento? 

1306 Todo bautizado, aún no confirmado, puede y debe recibir el sacramento de la 
Confirmación. Puesto que Bautismo, Confirmación y Eucaristía forman una unidad, de ahí se 
sigue que “los fieles tienen la obligación de recibir este sacramento en tiempo oportuno”, 
porque sin la Confirmación y la Eucaristía, el sacramento del Bautismo es ciertamente válido y 
eficaz, pero la iniciación cristiana queda incompleta.  

CANDIDATOS QUE SE PREPARANDOSE PARA LA CONFIRMACIÓN 

 
Candidatos deben — 
 

 Elegir libremente ser confirmado y dar a conocer su deseo. 
 Estar en estado de Gracia. 
 Tener conocimiento de la Fe Católica – en particular, ser conciente del aspecto de 

iniciación  del Sacramento de Confirmación.  
 Practicar su Fe – asistir a Misa y recibir los Sacramentos de la Eucaristía y Reconciliación 

regularmente. Comprometerse a continuar practicando y estudiando fielmente.  
 Completar satisfactoriamente todas las tareas, retiros y proyectos de servicios.  

 
Después de la Confirmación, debe tener un plan para seguir creciendo en la fe, a través de la 
participación de grupos de jóvenes, retiros, estudio bíblico y práctica vigilante de su fe.  
 

RESPONSABILIDAD DE LOS PADRES 

 
Los Padres son los principales educadores de sus hijos. Ellos deben — 

 
 Servir como modelo para su hijo(a) a través de su propia participación en la vida 

sacramental de la Iglesia.  Los Padres son  los responsables de iniciar a sus hijos en la 
vida sacramental. 

 Alimentar a sus hijos con la fe a través de la oración familiar regular y la adoración.  

 Animar a su hijo(a) a reflexionar y considerar detenidamente la decisión de recibir el 
Sacramento de la Confirmación y ayudar a su hijo con la preparación inmediata para el 
Sacramento a través de la oración, el estudio y el servicio cristiano.  

 Asistir a reuniones, programas y servicios de oración planeados para ayudar a sus hijos 
a prepararse para el Sacramento de la Confirmación.   

 Ayudar a sus hijos a seguir aprendiendo y creciendo en su fe y entender que el Proyecto 
de Servicio de Confirmación es el comienzo de una vida comprometida con el servicio.  



PREPARING FOR THE SACRAMENT OF 
CONFIRMATION 

Preparing for the Sacrament of Confirmation is a special time in a person’s life. God is calling 
us closer to him and is waiting to give us the gift of his Grace through His Sacraments. At 
confirmation we are showered with Grace in a special way, through the gifts of the Holy Spirit. 
We are “sealed” with the gift of the Holy Spirit – we belong to Christ forever. 
 
Along with your parents, the Priests, teachers, catechists and the Faith Formation Office are 
here to walk with you on this spiritual journey. During this time of preparation, we invite you 
and your family to delve further into your faith, to seek and ask for a deeper relationship with 
Christ. The St. Martins Faith Community will work with you, to provide opportunities where you 
and your family encounter the real person of Jesus Christ. 

 

PRAYER 

 
Prayer is our response to the yearning for God that He implanted in us. In other words, you and 
I were created for prayer! Through prayer we come to know ourselves, and to recognize God’s 
presence and action in our everyday lives. Through prayer, we understand how much God loves 
us. The more we pray, the happier we become. We are less anxious and are filled with peace and 
calm. Our lives may not be perfect, but through a habit of prayer, we are able to withstand the 
normal ups and downs of life with greater peace  
 
How do you pray?  Jesus himself was asked by a disciple, “Lord, teach us to pray, as John 
taught his disciples” (Luke 11:1) And Jesus gave us the Lord’s Prayer.  Later, Jesus encourages 
us to pray when he says “Ask, and you will receive; Seek, and you will find; knock and the door 
will be opened for you. For everyone who asks, receives; everyone who seeks, finds; everyone 
who knocks will have the door opened” (Lk 11: 9-10)  
 
The first step is to develop a daily habit of prayer. Set aside a specific time each day to pray. 
Start small – maybe 5 minutes – and then gradually build upon the time you spend in prayer. 
Your aim is to have a conversation with God - make sure you give him time to speak - set time 
to listen quietly to hear the will of God. The important thing is to start the conversation!   
 
Persevere! Many great saints struggled with prayer at one point in their lives. St. Francis de 
Sales reminds us that every distraction in prayer is a fresh opportunity to turn our minds to 
God.  If you struggle with prayer, remember to ask the Holy Spirit for help!   

 

MASS 

The Catechism states that the Mass is “the source and summit of the Christian life” 
One of the precepts of the Catholic faith is that we attend Mass weekly and on Holy Days of 
Obligation. But the Mass is so much more than an item to be checked off!  You are missing out 
on one of the greatest gifts Jesus Christ left us by not fully participating in Mass.  Attending 
weekly Mass and on Holy Days of Obligation, is crucial to formation for Confirmation. 
 

 

 

 



PREPARÁNDOSE PARA EL SACRAMENTO 
DE CONFIRMACIÓN 

Prepararse para el Sacramento de la Confirmación es un momento especial en la vida de una 
persona. Dios nos está llamando más cerca de él y está esperando para darnos el regalo de su 
gracia a través de sus sacramentos. En la Confirmación, nos bañamos con la Gracia de una 
manera especial, a través de los dones del Espíritu Santo. Estamos "sellados" con el don del 
Espíritu Santo: pertenecemos a Cristo para siempre.  
 
Junto con sus padres, los Sacerdotes, los maestros, los catequistas y la Oficina de Formación en 
la Fe están aquí para caminar con usted en este viaje espiritual. Durante este tiempo de 
preparación, los invitamos a usted y a su familia a profundizar en su fe, a buscar y pedir una 
relación más profunda con Cristo. La comunidad de fe de St. Martins trabajará con usted para 
brindar oportunidades donde usted y su familia se encuentren con la persona real de Jesucristo. 

 

ORACIÓN 

 
La oración es nuestra respuesta al anhelo por Dios que Él implantó en nosotros. En otras palabras, ¡tú y 
yo fuimos creados para la oración! A través de la oración, nos conocemos a nosotros mismos y 
reconocemos la presencia y la acción de Dios en nuestra vida diaria. A través de la oración, entendemos 
cuánto nos ama Dios. Cuanto más oramos, más felices nos volvemos. Estamos menos ansiosos y 
estamos llenos de paz y calma. Nuestras vidas pueden no ser perfectas, pero a través del hábito de la 
oración, podemos soportar los altibajos normales de la vida con mayor paz. 
 
Cómo rezas? Un discípulo le preguntó a Jesús mismo: "Señor, enséñanos a orar, como Juan enseñó a sus 
discípulos" (Lucas 11:1) Y Jesús nos dio la oración del Señor. Más tarde, Jesús nos anima a orar cuando 
dice: “Pide y recibirás; Busca y encontraras; Llama y la puerta se abrirá para ti. Porque todo el que pide, 
recibe; todo aquel que busca, encuentra; todos los que tocan tendrán la puerta abierta "(Lc 11: 9-10) 
 
El primer paso es desarrollar un hábito diario de oración. Separe un tiempo específico cada día para 
orar. Comience poco a poco, tal vez 5 minutos, y luego ve aumentando gradualmente el tiempo que 
dedicas a la oración. Tu objetivo es tener una conversación con Dios; asegúrate de darle tiempo para 
hablar; establezca un tiempo para escuchar en silencio y escuchar la voluntad de Dios. ¡Lo importante 
es iniciar la conversación! 
 
¡Perseverar! Muchos grandes santos lucharon con la oración en un momento de sus vidas. San Francisco 
de Sales nos recuerda que cada distracción en la oración es una nueva oportunidad para volver nuestra 
mente a Dios. Si te resulta dificil orar, recuerda pedir ayuda al Espíritu Santo. 

 

MISA 

 
El Catecismo afirma que la Misa es "la fuente y la cumbre de la vida cristiana"  Uno de los preceptos 
de la fe católica es que asistimos a Misa semanalmente y en los días santos de obligación. ¡Pero la 
Misa es mucho más que una rutina!  Se está perdiendo uno de los dones más grandes que 
Jesucristo nos dejó al no participar plenamente en la Misa. Asistir a la Misa semanal y en los Días 
Santos de Obligación, es crucial para la formación para la Confirmación. 
 
 
 
 

 
 
 



CLASSWORK/STUDY 

In conjunction with all other preparation, participation in the Religious Education classes is 
important.  Here, you will learn the nuts and bolts of our faith as well as find opportunities to 
encounter Christ.  It is important to participate in class discussions, ask questions of the 
catechists and share your journey with your class. 
 
ONLY THREE UNEXCUSED ABSENCES ARE PERMITTED!  If you are absent from class, you are 
expected to complete and study the material presented during class.  Please see the catechist to 
find out what work you missed. 
 
Continuing study is an important part of formation.  Studying the bible, reading about the 
saints, reading books by the great theologians and current thinkers all provide a different layer 
of reflection to our spiritual journey. 

 

PARISH FAITH EVENTS 

It is important that the whole family participate in the formation of the candidate.  Prayer, 
Study, regular attendance at Mass all help form the candidate and the family.  In addition, 
participation in parish life is an important part of formation. 
 
Events are ongoing. We will be texting you reminders of important parish events. You can also, 
check out the parish bulletin and parish website for news and upcoming events.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



TRABAJO EN CLASE/ESTUDIO 

 
Junto con toda otra preparación, la participación en las clases de Educación Religiosa es 
importante. Aquí, aprenderá los aspectos básicos de nuestra fe y hallara oportunidades para 
encontrar a Cristo. Es importante participar en las discusiones de clase, hacer preguntas a los 
catequistas y compartir su jornada de fe con su clase.  
 
SOLO SE PERMITEN TRES AUSENCIAS SIN EXCUSA!  Si está ausente de la clase, se espera que 
complete y estudie el material presentado durante la clase. Por favor vea al catequista para 
averiguar qué trabajo perdió. 
 
El estudio contínuo es una parte importante de la formación. Estudiar la Biblia, leer sobre los 
santos, leer libros de los grandes teólogos y pensadores actuales proporcionan una capa 
diferente de reflexión para nuestro viaje espiritual.  

 

EVENTOS PARROQUIALES 

 
Es importante que toda la familia participe en la formación del candidato. La oración, el 
estudio, la asistencia regular a la Misa ayudaran al candidato y a la familia. Además, la 
participación en la vida parroquial es una parte importante de la formación. 
 
Los eventos están en curso. Les mandaremos un mensaje recordándole de los eventos de la 
Parroquia. Usted tambien puede verificar el boletín semanal y nuestro sitio web para conocer 
las noticias y los próximos eventos.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



REQUIREMENTS AND PAPERWORK  
 
 

BAPTISMAL CERTIFICATE 

 
A valid Baptismal Certificate is required to be on file in the Faith Formation Office prior to 
Confirmation.  
 

 If you were baptized at St. Martin of Tours, we have record of your baptism.  You will 
need to fill out the Baptism Certification Form. 

 If you were baptized at another parish, we will need to have a copy of your baptismal 
certificate.  If you do not have one in your records, you will need to contact the parish 
where your child was baptized to obtain a copy. 

 If you attend St. Martins School, the school will forward a copy of the baptismal 
certificate you provided when you registered at the school. 
 

Baptismal certificates are due into the Faith Formation office February 28, 2024.  If you need to 
get a copy from a parish that is out of state or out of country, you need to start the process 
IMMEDIATELY so that the certificate is turned in by the due date. 
 
 

LETTER TO THE BISHOP 

 
Every candidate writes a letter to the Bishop that will be conferring the Sacrament of 
Confirmation. These letters help the Bishop to know who you are, what questions you have and 
where you are in your faith journey.   
 
In your important papers section, there is a guide that will help you write your letter.  You do 
not have to follow the guide exactly.  Your letter should be personal to you. Once you write the 
letter, you turn it in to the Faith Formation Office.  We will send all the letters as a group. 
The letter to the Bishop is due on February 28, 2024. 
 
 

INTERVIEWS 

 
Each student will have a short interview with one of the parish priests, deacons, religious or 
Director of Faith Formation. Information on interviews and dates will be sent out later. 

 

SERVICE  

 
Service is an important part of our Christian life and is a source of great joy and grace. Service to 
others is an outgrowth as well as a sign of our faith in Jesus Christ. Candidates preparing for the 
sacrament of confirmation are asked to begin this journey of service by completing service projects 
at home and to provide proof of completion.   
 
Students will discuss with their class ideas for a service project that can be easily completed at 
home. Ideas may involve students doing projects for the family or have a community outreach.  
 
The service project will be completed by March 31, 2024.   
 
 
 
 
 
 



 

REQUISTOS Y PAPELES 
 
 

CERTIFICADO DE BAUTIZO 

 
Se requiere una copia del Certificado Bautismal válido para estar archivado en la Oficina de 
Formación de Fe antes de la Confirmación.   
 

 Si usted fue bautizado en San Martín de Tours, tenemos un registro de su bautismo. 
Deberá completar el Formulario de certificación de bautismo.  

 Si fue bautizado en otra parroquia, necesitaremos una copia de su certificado de 
bautismo. Si no tiene uno en sus registros, deberá comunicarse con la parroquia donde 
su hijo(a) fue bautizado para obtener una copia.  

 
Los certificados de bautismo deben entregarse en la oficina de Formación en la Fe el 28 de 
febrero de 2024. Si necesita obtener una copia de una parroquia fuera del estado o del país, 
debe iniciar el proceso INMEDIATAMENTE para que el certificado sea entregado antes de la 
fecha requerida. 

 
CARTA PARA EL OBISPO 
 
Cada candidato escribe una carta al Obispo que conferirá el Sacramento de la Confirmación. Estas 
cartas ayudan al Obispo a saber quién es usted, qué preguntas tiene y dónde se encuentras en su 
viaje de fe. 
 
En la sección de documentos importantes, hay una guía que le ayudará a escribir su carta. No tiene 
que seguir la guía exactamente. Su carta debe ser personal. Una vez que escriba la carta, la entregala 
a la Oficina de Formación de Fe. Enviaremos todas las cartas como grupo. 
 

La Carta al Obispo debe presentarse el 28 de febrero de 2024. 
 

ENTREVISTAS 

 
Cada estudiante tendrá una entrevista corta con uno de los Sacerdotes de la Parroquia, los Diaconos, 
las Hermanas Religiosas o el Director de Formación en la fe. Los detalles y las fechas de las 

entrevistas serán enviados cuando se acerque la fecha. 
 

SERVICIO 

 
El servicio es una parte importante de nuestra vida Cristiana y es una fuente de gran alegria y Gracia.  
El servicio a otros es una consecuencia y señal de nuestra fe en Jesucristo.  Les pedimos a los 
Candidatos que se preparan para el sacramento de la Confirmación que comiencen esta jornada 
completando sus proyectos de servicio con su clase y escriban la hoja de reflexión de servicios. 
 
Los estudiantes hablarán con su clase para formar una idea de un proyecto que se pueda completar en 
casa. El proyecto será para ayudar a la familia o a la comunidad. 
 
El proyecto será completado antes de 31 de marzo, 2024. 
 
 

 



CHOOSING A SPONSOR 
 
Choosing a sponsor is a very important part of the confirmation process.  A sponsor should be 
someone who is an active, practicing Catholic and who can support the person to be confirmed 
in their commitment to a Christian life.  It is important that you choose one sponsor as soon as 
possible.   
 
If you have trouble finding a suitable sponsor, contact the Faith Formation office for assistance. 
 
SPONSOR REQUIREMENTS - A sponsor should: 
 

 Be at least 16 years’ old 
 Be a registered member of a parish 

 Have received all Sacraments of Initiation (Baptism, First Communion and Confirmation) 
 Participate weekly in Sunday Mass, receive Holy Communion regularly and celebrate the 

Sacrament of Reconciliation regularly. 

 If married, the marriage is valid and blessed by the Catholic Church, or if single, the 
sponsor should not be in a cohabitating relationship. 
 

OTHER ROLES OF THE SPONSOR: 
 

 Support the person to be confirmed in their commitment to a Christian life. 

 Know the candidate and are willing to serve as a strong and long-lasting Christian 
influence on the candidate. May help the candidate fulfill the Service Project 
commitment and may accompany the candidate to special liturgies and preparation 
events. 

 Are mature in their own faith commitment. 
 May be either male or female for any candidate. Must obtain a statement of eligibility 

from the pastor of their parish. 

 May be a Baptismal Godparent, thus emphasizing more clearly the                             
relationship between Baptism and Confirmation. 

 
WHO CANNOT BE A SPONSOR: 
 

 A parent or guardian of a child 

 Someone under the age of 16 
 A person who is not Catholic 

 A person who is Catholic, but no longer practicing. 
 A Catholic who is publicly living contrary to Catholic teachings. 

 
 
Once a sponsor is chosen, please fill out the Sponsor Eligibility Form in your Important Papers 
Packet.  This form is due by February 28, 2024. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



ELIGIENDO UN PADRINO 
 
Elegir un padrino es una parte muy importante del proceso de confirmación. Un padrino debe 
ser un Católico practicante y active, que pueda apoyar a la persona para que se confirme en su 
compromiso con la vida cristiana. Es importante que elija un padrino lo antes posible.  
Si tiene problemas para encontrar un padrino adecuado, comuníquese con la oficina de 
Formación de Fe para obtener ayuda. 
  
REQUISITOS DEL PADRINO – un padrino debe: 
 

 Ser mayor de 16 años.  
 Ser miembro inscrito en una parroquia. 

 Haber recibido los Sacramentos de Iniciación (Bautizo, Comunión y Confirmación)  
 Participar semanalmente en la Misa, recibir los sacramentos de  Comunión y Confesión 

con regularidad.   
 Si está casado, el matrimonio es valido si está bendecido por la Iglesia Católica, o si el 

padrino es soltero no debe estar en una relacion de cohabitación  
 
OTROS ROLES DEL PADRINO: 
 

 Apoyar a la persona para que sea confirmada en su compromiso con la vida cristiana. 

 Conocer al candidato y estar dispuesto a servir como una influencia cristiana fuerte y 
duradera en el candidato. Puede ayudar al candidato a cumplir con el compromiso del 
Proyecto de Servicio y puede acompañarlo a liturgias especiales y eventos de 
preparación 

 Ser maduros en su propio compromiso de fe. 

 Puede ser hombre o mujer para cualquier candidato. Debe obtener una declaración de 
elegibilidad del Sacerdote de su parroquia. 

 Puede ser un padrino bautismal, enfatizando así más claramente la relación entre el 
bautismo y la confirmación. 
 

QUIÉN NO PUEDE SER PADRINO: 
 

 Un padre o tutor del niño.  

 Alguien menor de 16 años 
 Una persona que no es Católica 
 Una persona Católica, pero que ya no practica.  

 Un Católico que públicamente lleva una vida en contra las enseñanzas de la Iglesia 
 

Una vez que se elija un padrino, complete el Formulario amarillo de Elegibilidad del Padrino en 
su Paquete de documentos importantes. Este formulario debe entregarlo antes del 28 de 
febrero de 2024.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



RETREATS 

 
 
Confirmation retreats are an important part of the formation process as students prepare for 
the Sacrament of Confirmation. Participation in the retreat is therefore mandatory for those 
who will be receiving Confirmation.  
 
Those attending the Teen Sacrament Preparation program are required to attend one retreat 
each year of preparation.  Choices include: 
   
  October – C.A. Retreat 
  Winter – Mount 2000 or Winter Retreat 
 
If there is a conflict that would prevent your child’s full participation in this mandatory retreat, 
you must get in touch with the Director of Faith Formation. The alternatives are: 1) Attend a 
Confirmation retreat at another parish with prior understanding of pastors/catechetical leaders 
of both parishes. Students/parents complete all paperwork/retreat expectations of the host 
parish selected. You must locate the alternative retreat and this retreat must be approved by 
the Director of Faith Formation. 2) In conversation with pastor/catechetical leader, parents plan 
for student attendance in the day and early portions of an overnight retreat. This could 
include pick up before overnight portion of retreat begins, and return to retreat for the next 
day’s activities. 3) Parents volunteer as chaperones for the overnight retreat. VIRTUS clearance 
and fingerprinting with a complete current background check for parent chaperones as 
required. The Child Protection Coordinator verifies and confirms volunteer compliance in 
advance of a Confirmation retreat. 
 
 
NOT ATTENDING THE SCHEDULED PARISH RETREATS – OR AN APPROVED SUITABLE 
ALTERNATIVE AS OUTLINED ABOVE -  JEOPARDIZES THE ABILITY OF YOUR STUDENT TO 
RECEIVE THE SACRAMENT OF CONFIRMATION.   
 
 Questions should be directed to the Director of Faith Formation well in advance of the retreat. 
 
There is an additional fee for the confirmation retreats and fees are expected to be paid before 
or on the day of the retreat.  Permission slips and forms will be distributed prior to the retreat.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



RETIROS 
 
 
Los retiros de confirmación son una parte importante del proceso de formación mientras los 
estudiantes se preparan para el Sacramento de la Confirmación. Por lo tanto, la participación en 
el retiro es obligatoria para aquellos que recibirán la Confirmación. 
 
Aquellos que asisten al programa de preparación sacramental para adolescentes deben asistir a 
un retiro cada año de preparación.  Las opciones incluyen: 
   

Octubre – Retiro C.A. 
  Invierno – Mount 2000 o Retiro de Invierno 
 
Si hay un conflicto que impida la plena participación de su hijo en este retiro obligatorio, debe 

ponerse en contacto con el Director de Formación en la Fe. Las alternativas son: 1) Asistir a 

un retiro de Confirmación en otra parroquia con comprensión previa de los párrocos / líderes 

catequéticos de ambas parroquias. Los estudiantes / padres completan todas las expectativas 

de papeleo / retiro de la parroquia anfitriona seleccionada. Debe ubicar el retiro alternativo y 

este retiro debe ser aprobado por el Director de Formación en la Fe. 2) En conversación con el 

pastor / líder catequético, los padres planean la asistencia de los estudiantes durante el día y 

las primeras porciones de un retiro nocturno. Esto podría incluir recoger antes de que comience 

la parte nocturna del retiro y regresar al retiro para las actividades del día siguiente. 3) Los 

padres se ofrecen como acompañantes voluntarios para el retiro nocturno. Autorización 

VIRTUS y toma de huellas dactilares con una verificación de antecedentes actual completa para 

los padres acompañantes según sea necesario. El Coordinador de Protección Infantil verifica y 

confirma el cumplimiento voluntario antes de un retiro de Confirmación. 

 
NO ASISTIR A LOS RETIROS PROGRAMADOS DE LA PARROQUIA - O UNA ALTERNATIVA 
APROBADA APROBADA COMO SE ESCRIBE ARRIBA - JEOPARDIZA LA CAPACIDAD DE SU 
ESTUDIANTE PARA RECIBIR EL SACRAMENTO DE CONFIRMACIÓN. 
 
 Las preguntas deben dirigirse al Director de Formación en la Fe con bastante anticipación al 
retiro. 
 
Hay una tarifa adicional para los retiros de confirmación y se espera que las tarifas se paguen 
antes o el día del retiro. Las hojas de permiso y los formularios se distribuirán antes del 
retiro. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



CHOOSING A SAINTS NAME 

 
Choosing a Confirmation Name is a time of study and reflection. Choosing a name can be 
symbolic of a new phase of your life.  This time starts the next chapter of our spiritual journey.   
 
You can choose the name of a saint upon whose life you wish to emulate. Everyone has a role 
model, someone to look up to, but that role model should be a person of deep integrity, a 
person of virtue, and a person of truth, in short, that person should be a model of Christ 
Himself. Candidates should choose a patron saint’s name, not because of the attractiveness of 
the name, but because of the attractiveness of the Christian life that that person led. You must 
choose a recognized saint of the Church. 
 
Or, you can choose to re-affirm the Christian name given to you at Baptism. If your baptismal 
name is the name of a recognized saint of the Church, then you may use your baptismal name if 
you choose. This expresses the close relationship that exists between Baptism and Confirmation.  
You should, however, learn all about your namesake — the saint’s life, trials, and miracles. 
 
So, how do you go about choosing a Confirmation name? 
 
The first step is to pray. Ask the Holy Spirit for guidance in choosing the name and saint that will 
be best for you. You want to pick a saint that lived a virtue or value you wish to aspire to.  You 
may want to pick a saint who has overcome a struggle similar to one you are struggling with. 
 
The second step is to research the history of the names and saints you are considering.  You should go 
to good Catholic websites such as catholic.org, mycatholic.life.org or roman-catholic-saints.com.  
 
After you have narrowed down your list to one or two saints – pray again to make sure your 
choice is correct for you.  Your saint will be a friend for you in Heaven that prays for you!  
 
You will be expected to prepare a presentation on your Confirmation Saint and name.  These 
presentations will take place during class in the month of March. Guidelines for the 
presentation are included on the Saint form in the Important Papers Section.  The Faith 
Formation office must have the saint name and proof of presentation by March 22, 2024.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



ELIGIENDO EL NOMBRE DE UN SANTO 

 
Elegir un nombre de confirmación es un tiempo de estudio y reflexión. Elegir un nombre puede 
ser un símbolo de una nueva fase de tu vida. Esta vez comienza el siguiente capítulo de nuestro 
viaje espiritual. 
 
Puedes elegir el nombre de un santo cuya vida deseas imitar. Todos tenemos un modelo a seguir, 
alguien a quien admirar, pero ese modelo debe ser una persona de profunda integridad, una persona 
virtuosa y una persona de verdad; en resumen, esa persona debe ser un modelo de Cristo mismo. Los 
candidatos deben elegir el nombre de un santo patrón, no por el atractivo del nombre, sino por el 
atractivo de la vida cristiana que esa persona llevó. Debes elegir un santo reconocido de la Iglesia. 
 
O, puedes elegir reafirmar el nombre de pila que se te dió en el bautismo. Si tu nombre bautismal es 
el nombre de un santo reconocido de la Iglesia, entonces puedes usar su nombre bautismal si lo 
deseas. Esto expresa la estrecha relación que existe entre el Bautismo y la Confirmación. Sin embargo, 
debes aprender todo sobre tu tocayo: la vida del santo, las pruebas y los milagros. 

 
El primer paso es orar. Solicite orientación al Espíritu Santo para elegir el nombre y el santo que 
será el mejor para tí. Quieres elegir un santo que haya vivido una virtud o un valor al que deseas 
aspirar. Puede elegir un santo que haya superado una lucha similar a la que estás luchando. 
 
El segundo paso es investigar la historia de los nombres y santos que estás considerando.  
Debes ir a buenos sitios web católicos como catholic.org, mycatholic.life.org o roman-catholic-saints.com. 
 
Después de haber reducido su lista a uno o dos santos, ore de nuevo para asegurarse de que su 
elección sea correcta para usted. Tu santo será un amigo para ti en el cielo que ora por ti!  
 
Prepararás una presentación acerca del santo que elegiste. Estas presentaciones serán dadas durante 
el tiempo de clase en marzo, 2023. La instrucciones y las reglas para la presentación está incluida 

con el formulario acera del nombre del santo, encontrado en la sección de papeles importantes  Este 
formulario debe presentarse a la oficina de Formación en la Fe antes del 22 de marzo, 2024. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



IMPORTANT FORMS TO TURN IN: 
 
The following forms are on the website. If you cannot click and download these forms, you 
must come to the office and pick them up. These forms MUST be turned in by the dates due. 
Failure to turn in your forms in a timely way may jeopardize the ability of your student to 
receive confirmation. 
 
February 28, 2024 
  

 Baptismal Certificate – NOTE:  If you need to get a copy from a parish that is out of state 
or out of country you need to start the process IMMEDIATELY  

 Sponsor Eligibility Form – It is important that you choose one sponsor as soon as 
possible and have the eligibility Form submitted by the due date. 

 Letter to the Bishop 
 
March 22, 2024 
 

 Confirmation Name Form 
 
 

ATTIRE ON CONFIRMATION DAY 

 
Confirmation students will be provided a red robe on confirmation day to wear during the 
confirmation Mass. This robe will be collected at the end of the confirmation Mass. 
 
The Confirmandi should still dress appropriately for the occasion. 
 

 Gentlemen: Dress pants, dark dress shoes and socks, a dress shirt and tie.  

 Ladies should wear a knee length dress that covers the shoulders and has a modest 
neckline. The color is optional.  Make up, if worn, should be natural.  Jewelry should be 
minimal.   

  
TENNIS SHOES/SPORT SHOES ARE NOT PERMITTED!  YOU WILL BE SENT HOME FROM 
CONFIRMATION IF YOUR ATTIRE IS NOT APPROPRIATE! 
 
Confirmation Sponsors are expected to adhere to the same guidelines as the Candidates. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



FORMULARIOS IMPORTANTES PARA 
ENTREGAR: 
 
Los siguientes formularios están en el sitio Web. Estos formularios DEBEN  entregarse en las 
fechas estipuladas. Si no entrega sus formularios a tiempo puede poner en peligro la capacidad 
de su estudiante para recibir la Confirmación.  
 
 
28 DE FEBRERO, 2024 
  

 Certificado de Bautizo – NOTA: Si necesita obtener una copia de una parroquia fuera del 
estado o del país, debe iniciar el proceso INMEDIATAMENTE para que el certificado esté 
disponible para el 22 de marzo de 2021 

 Formulario de Elegibilidad del Padrino: es importante que elija un padrino lo antes 
posible y que presente el Formulario de Elegibilidad antes del 22 de marzo, 2021 

 Carta al Obispo 
 
22 DE MARZO, 2024 
 

 Formulario del nombre del santo 

 
 

VESTUARIO EL DIA DE LA CONFIRMACIÓN 

 
Se les proveerá una túnica roja a los estudiantes de Confirmación para que la usen ese dia 
durante la Misa. Esta túnica se recolectará al finaliza la Misa de Confirmación.   
 
Los Confirmandi todavía deberán vestir apropiado para la ocación.  
 

 Caballeros deberán usar camisa y pantalón de vestir, corbata, calcetines y zapatos 
formales de vestir oscuros.  

 Las damas deben usar vestido largo hasta la rodilla con los hombros cubiertos y, escote 
modesto.  El color es opcional.  Maquillaje, si lo usa debe ser natural. Joyería debe ser 
mínima.   

 
NO ESTA PERMITDO LOS ZAPATOS DEPORTIVOS. LO ENVIAREMOS DE REGRESO A CASA SI SU 
VESTIMENTA NO ES LA APROPIADA. 
 
 
Esperamos que los Padrinos se adhieran a los mismos requerimientos de vestir de los 
Candidatos. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


